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Editorial 
MAGNETSCHMUCK IN SZENE  Magnete, integriert in exklusiven Designschmuck 
von ENERGETIX. Einen schöneren Auftritt kann es für die Wohlfühlkraft nicht 
geben. Wir haben die Spring / Summer-Kollektion für Sie auf verschiedenen 
Bühnen in Szene gesetzt. Die attraktivste Wirkung entfaltet sich jedoch, wenn 
der Schmuck getragen wird – von Ihnen. Jede Situation wird durch die wun-
derschönen Kreationen zur perfekten Inszenierung. 

SETTING THE STAGE FOR MAGNETIC JEWELLERY  Magnets, integrated into 
exclusive designer jewellery by ENERGETIX. There couldn’t be a better way for 
the power of well-being to present itself. We have staged the Spring / Summer 
collection against different backdrops for you. The most attractive look, how-
ever, unfolds when the jewellery is worn – by you. These beautiful creations 
will turn any situation into the perfect staging.  

BIJOUX MAGNÉTIQUES EN SCÈNE  Des aimants insérés dans les bijoux au de-
sign exclusif d’ENERGETIX. On ne saurait plus joliment présenter la puissance 
du bien-être. Pour vous, nous avons présenté la collection Printemps/Été sur 
diverses scènes. L’effet séduisant des bijoux ne se déploie cependant pleinement 
que lorsqu’ils sont portés – par vous. Chaque situation est parfaitement mise 
en scène par les superbes créations.
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women



3253-3 (18) *3252-1

3254-1 (S–XL) *

* POWER-Magnet ≥ 0,18 T | POWER-magnet ≥ 0,18 T | Aimant extra-puissant ≥ 0,18 T6









3237-1

3238-1

2576-2 *

* Set aus 4 Bändern | Set of 4 straps | Set de 4 cordons plats 11WOMEN |10



3240-1

1545-1   3239-1 
  470-1 (18) 

11WOMEN |10



3224-1

3225-1

558-2 (M)

12





3226-1 (M)

15WOMEN |14



3241-1 

3242-1

2898-2 (M)

15WOMEN |14







3231-1

3233-1 (M-L)

19WOMEN |18



3232-1 *

2994-1 (M)

  3230-1
  2578-3 (18)

* POWER-Magnet ≥ 0,18 T | POWER-magnet ≥ 0,18 T | Aimant extra-puissant ≥ 0,18 T 19WOMEN |18



3125-2 3125-1

2898-6 (M) 2898-2 (M)

21WOMEN |20



3243-3 (18) 

3188-1

3188-2 

  3124-1
  2578-9 (18)

21WOMEN |20



2971-2

3235-1 (M–XL) 3236-1

558-2 (M)
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men





3169-1 (M–L)

3264-1 (L)



3257-1

2681-2 (M)

3256-1 (L)

27MEN |



3221-1 (M–L)

3220-11727-2 *

* Set aus 3 Kordeln | Set of 3 cords | Set de 3 cordons 28





teens





3222-1 (S–XL)

3222-2 (M–XL)

32



3244-1 (M–XL) *

3229-1 *

2887-3 (18) *

960-2 (M)

* Gravurbeispiel | Engraving example | Exemple de gravure 33TEENS |



kids



3227-1 3228-1 (S–M)

2576-2 *

* Set aus 4 Bändern | Set of 4 straps | Set de 4 cordons plats 35KIDS |



ARTIKELNUMMER WÄHLEN | SELECT ARTICLE NUMBER | 
CHOISIR LE NUMÉRO D’ARTICLE

Bitte geben Sie hinter jeder Stammnummer immer auch die individuell gewünschte Varianten-

nummer für Größe/Farbe/Material an (z. B. 558-3 für Größe S).

Please also state the individually required variant number for size/colour/material after each 

base number (e.g. 558-3 for size S).

Après chaque numéro de base, veuillez également noter le numéro de la variante souhaitée 

en matière de taille/couleur/matériau (p. ex. 558-3 pour la taille S).

ECR | MST FPO | 8 0,12 T
11

1545- 1

COR | MST MCO FPO | 9 | B
28

COR | MIL | 9 | B
10, 35

BAS | MST FPO | 8 0,12 T
19

2578- 1 2 3 4 5 6
16 17 18 19 20 21

BAS | MST IPG FPO | 8 0,12 T
21

2578- 7 8 9 10 11 12
16 17 18 19 20 21

RIC | MST FPO | 8 0,12 T | ©
33

2887- 1 2 3 4 5 6
16 17 18 19 20 21

NEP | MST MNL FPO | 8 0,12 T | B
27

2681- 1 2 3 4 5
S M L XL XXL

BAS | MST FBR | 8 0,12 T
11

470- 11 14 1 2 3 4
16 17 18 19 20 21

NEP | MST FPO | 8 0,12 T | A 
 12, 22

558- 3 2 1 4 7
S M L XL XXXXL

960- 4 2 1 3
S M L XL

NEP | MST FPO | 8 0,12 T | A
33

1727- 2
3 x 100 cm

2576- 2
4 x 100 cm



EAD | MST MBE IPG FPO | 8 0,12 T
21

3188- 1

PND | MST MBE FPO | 8 0,12 T | B
20

PND | MST MBE IPG FPO | 8 0,12 T | B
20

3125- 1

3125- 2

BRA | MST MGM IPY FHA | 8 0,12 T
26

3169- 1 2
M–L L–XL

EAD | MST MBE FPO | 8 0,12 T 
21

3188- 2

EAS | MST MCR FPO | 8 0,12 T
22

2971- 2

NEP | MST FPO | 8 0,12 T | B
15, 20

2898- 1 2 3 4 5
S M L XL XXXL

NEP | MST FPO | 8 0,12 T | B
19

2994- 1 2 3 4
M L XL XXXXL

RTP | MST MBE IPG FPO | 9 
21

3124- 1

2898- 6 7 8 9
M L XL XXXL

NEP | MST IPG FPO | 8 0,12 T | B
20



BRA | MST MCR FPO | 8 0,12 T
22

EAS | MST MAT FPO | 8 0,12 T 
10

3238- 1

RTP | MST MAT FPO | 8 0,12 T
11

3239- 1

PND | MST MAT FPO | 8 0,12 T | B
10

3237- 1

3236- 1
PND | MST MCR MOP FPO | 8 0,12 T | E
22

BAN | MST MCR IPR FPO | 8 0,12 T
18

3233- 1 2
M–L L–XL

3235- 1
M–XL

3240- 1
EAE | MST FPO | 9 
11

RTP | MST MCR IPR FPO | 9 
19

3230- 1

EAS | MST MCR IPR FPO | 8 0,12 T
18

3231- 1

PND | MST MCR IPR FPO | 8 0,18 T |  | B
19

3232- 1

3226- 1 2
M L

BAN | MST MNL FPO FBR | 8 0,12 T
14

BRA | MST MSC ICP FPO | 8 0,12 T
35

3228- 1
S–M

PND | MST ICP FPO | 8 0,12 T | B
35

3227- 1

PND | MST IEV USL | 8 0,12 T | B
28

3220- 1

PND | MST FPO | 8 0,12 T | B | ©
33

3229- 1

BRA | MST MGM IEV USL | 8 0,12 T
28

3221- 1 2
M–L L–XL

BRA | MST MGM MPO FPO | 8 0,12 T
32

BRA | MST MGM MPO FBR | 8 0,12 T
32

3222- 1
S–XL

3222- 2
M–XL

PND | MST FPO | 8 0,12 T | B
12

3225- 1

3224- 1
EAS | MST FPO | 8 0,12 T
12



Edelsteine und Perlmutt sind Naturprodukte mit möglichen 
Form- und Farbabweichungen.

Precious stones and mother-of-pearl are natural products 
with possible variations in shape and colour.

Les pierres précieuses et la nacre sont des produits naturels, 
leurs formes et leurs couleurs peuvent donc varier.

Tragehinweis 
Personen, die Herzschrittmacher und andere elektronische Le-
benshilfen nutzen, dürfen keine Magneten tragen. Ebenso emp-
fehlen wir Schwangeren, vor dem Tragen von Magneten ihren Arzt 
zu konsultieren. 

Wearing magnetic jewellery
People using pacemakers and other electronic devices should not 
wear magnets. We also advise pregnant women to consult their 
doctor before using magnets. 

Porter les bijoux
Les personnes portant un stimulateur cardiaque ou autre appareil 
médical électronique ne doivent pas porter de bijoux magné-
tiques. Nous conseillons également aux femmes enceintes de 
parler avec leur médecin avant de porter les aimants.

RIC | MST MBE FPO | 8 0,12 T
21

3241- 1

3242- 1

3252- 1
EAS | MST MCR IPG MAT | 8 0,12 T
6

PND | MST FST FPO | 8 0,12 T | B
15

EAD | MST FST FPO | 8 0,12 T
15

3243- 1 2 3 4 5
16 17 18 19 20

BRA | MST FPO | 8 0,12 T | ©
33

3244- 1
M–XL

3254- 1
S–XL 

3256- 1 2
L XL

RIC | MST MCR IPG MAT | 8 0,18 T |  
6

PND | MST FBR | 8 0,12 T | B
27

3257- 1

BRA | MST MNL FBR | 8 0,12 T 
27

BRA | MST MNL MCR IPG MAT | 8 0,18 T |  
6

3253- 1 2 3 4 5 6
16 17 18 19 20 21

BRA | MST MNL FBR | 8 0,12 T
26

3264- 1 2 3
L XL XXL



    

LEGENDE | KEY | LÉGENDE

BAN Armreif | Bangle | Jonc

BAS Basisring | Base ring | Bague de base

BRA Armband | Bracelet | Bracelet

COR Kordel | Cord | Cordon

EAD Ohrhänger | Ear dropper | Pendants d’oreilles

EAE  Ohrschmuckeinhänger | Ear jewellery elements |  

Pendentifs pour boucles d’oreilles 

EAS Ohrstecker | Ear studs | Clous d’oreilles

ECR Kreolen | Ear creoles | Créoles

FBR  gebürstet | brushed | brossé

FHA gehämmert | hammered | martelé

FPO  poliert | polished | poli

FST satiniert | satin | satiné

ICP Farbdruck | Colorprint | Impression couleur

IEV Kaltemaille | Cold enamel | Résine époxy 

IPG  ionenbeschichtet gold | ion plated gold |  

plaqué ionique doré

IPR   ionenbeschichtet rosé | ion plated rose |  

plaqué ionique rose

IPY   ionenbeschichtet grau | ion plated grey |  

plaqué ionique gris

MAT mattiert | matted | matifié

MBE Imitationsperle | Imitation pearl | Perle artificielle

MCO Baumwolle | Cotton | Coton

MCR Swarovski® Kristalle | Swarovski® crystals |  

  Cristaux Swarovski®

MGM Edelstein | Gemstone | Pierre précieuse 

MIL Kunstleder | Imitation leather | Simili-cuir

MNL Leder | Leather | Cuir

MOP Perlmutt | Mother-of-pearl | Nacre

MPO Polyester | Polyester | Polyester

MSC Silikon | Silicone | Silicone

MST Stahl | Steel | Acier

NEP Halsschmuck für Anhänger | Necklace for pendant |  

  Parure de cou pour pendentif

PND Anhänger | Pendant | Pendentif

RIC Ring | Ring | Bague

RTP Ringaufsatz | Ring top | Elément décoratif pour bague

USL  Used-Look | Used look | Aspect usé

 mit Magnet | with magnet | avec aimant

0,12  Magnetstärke (0,1 Tesla = 1.000 Gauss) |  

Magnet power (0.1 Tesla = 1,000 Gauss) |  

Puissance magnétique (0,1 Tesla = 1’000 Gauss)

 POWER-Magnet ≥ 0,18 T | POWER-magnet ≥ 0.18 T |  

  Aimant extra-puissant ≥ 0,18 T

 ohne Magnet | without magnet | sans aimant 

 gravierbar | engravable | gravable

  Ringaufsatz | Ring top | Elément décoratif pour bague

 Basisring | Base ring | Bague de base

 verfügbare Größen | sizes available |  

 tailles disponibles



Wellness & More
Weitere Wohlfühl-Produkte fi nden Sie in der Bro-

schüre Wellness & More. Fragen Sie Ihren Berater. 

You’ll fi nd more feel-good products in the special 

Wellness & More brochure. Ask your consultant. 

Vous trouverez d’autres produits de bien-être 

dans la brochure spéciale Wellness & More. De-

mandez donc à votre conseiller/ère.



Tolle Perspektiven als ENERGETIX Geschäftspartner!
ENERGETIX bietet Ihnen die fertige Existenz:
Job mit Spaß in Voll- oder Teilzeit • Designschmuck mit Wellness-Vorteil
Verdienstmöglichkeit über Niveau • Aufb au Ihres eigenen Teams
Jederzeit professionelle Unterstützung
Steigen Sie jetzt ein und werden Sie ENERGETIX Geschäftspartner!

Great perspectives as an ENERGETIX business partner!
ENERGETIX off ers you the opportunity to make a living – ready and waiting for you:
A fun job, full-time or part-time • Design jewellery off ering a wellness advantage 
An opportunity to earn a better income • Build up your own team • Professional  
support anytime 
Get started now and become an ENERGETIX business partner!

Un avenir prometteur en tant que Partenaire ENERGETIX !
ENERGETIX vous propose une existence toute faite :
Un travail intéressant à temps plein ou à temps partiel • Des bijoux design qui 
 contribuent au bien-être • La possibilité de gagner plus que la moyenne 
La constitution de votre propre équipe • Un soutien professionnel de tous les instants
Commencez dès maintenant une carrière de Partenaire ENERGETIX !
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Das 10 %-Gastgeber-Geschenk!
Laden Sie Nachbarn, Freunde und Bekannte zu einer Schmuckpräsentation ein – 
bei Ihnen zu Hause, im Verein, im Unternehmen oder in einer Gaststätte.
Wir bedanken uns mit einem Schmuck-Geschenk aus der aktuellen Kollektion 
im Wert von 10 % des Umsatzes, der bei der Präsentation erzielt wird.
Fragen Sie Ihren ENERGETIX Berater nach Ihrem 10 %-Gastgeber-Geschenk!

The 10% hostess gift!
Invite your neighbours, friends and acquaintances to a jewellery  presentation – 
at your home, your club, your workplace or even at a restaurant. 
We will show our thanks by giving you a jewellery gift from our current 
 collection with a value of 10% of the sales made at your presentation.
Ask your ENERGETIX consultant about your 10% hostess gift!

Le cadeau d’hôtesse de 10 % !
Invitez vos voisins, vos amis et vos connaissances à une présentation à domicile – 
chez vous, dans les locaux d’une association, dans l’entreprise ou au restaurant.
Pour vous remercier, nous vous offrirons un bijou de la collection actuelle, d’une 
valeur de 10 % du chiffre d’affaires que vous aurez réalisé lors de la présentation.
Demandez votre cadeau d’hôtesse de 10 % à votre conseiller ENERGETIX !
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Unser Gesamtangebot an Magnet-
schmuck finden Sie im Hauptkatalog.

You will find a lot more of magnetic 
jewellery in the main catalogue.

Vous trouverez notre offre 
complète de bijoux magnétiques 
dans le catalogue principal.


